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Benelur-overeeukomst

bctrefÍendc
de verplichte aansprakelijkheidsverzekering

inzake motonijtuigen

$ 1. De Verdrap.luitende partijen verbinden zich
uiter.lijk op de dag van het in werking trreden van
dezo Overeenkomst hur nationale wkgeving op
de verplichte vezekeriug tegen de lurgeneálte.lijke aanspralrelijkheid waartoe moto-rri;tuigen
_aanlgtiling kunnen g:even, aan te passen áan de
bij dezo Overeeukomet behorende-Gemeenschap.
pelijke bepalingen.

Artilial I

Artikpl I

De Regering van het Koninkrijk België,

De Regerlng van het Groothertogdom Luxem-
burg,

De Regering van het KoninkriJk der Neder-
landen,

Bezield door het verlaugen naar geliJkvom.ig-
heid in de rrechtsbeginselen en de overeenstem-
ming in de juridische oplossingen voor hun lan-
den,

Van meniug zijnde, dat er aanleldtag bestaa,t
om de rechten van de slachtofferc van ougeval-
len, welke door motorriJtuigen op hun grondge-
bied worden veroorza,akt, door de invoering van
een etelsel van verplichte venekering te $'a^ar-
borgen,

Overwegende anderzijds, dat volkomen eenma-
king van het recht voor dit onderwerp bezwaren
blijkt op te leveren en dat voorts er mede kan
worden volstaan, dat de voomaamste, onmisbaar
te achten regelen gemeenschappelijk zijn voor de
drie landen, met dien verstande dat ieder der
landen de vrijheiil behoudt voor zijn grondge-
bied bepalingen af te kondigen, die de waarborg
ten behoeve van de benadeelden vergroten,

Ovenvegende tenslotte, dat de aanvaarding door
de drie Iandeu van een gelijksoortig stelsel met
betrekking tot de verplichte vevekering inzake
de wettelijke aansprakelijkheid de mogelijkheid
biedt om overeenkomstig de doelstellingen van
het Benelux-Unieverdrag bij te dragen tot de
verwezenlijking van het vriJe verkeer van per-
son€n en goederen in Benelux door ean de bin-
nengretrzen der drie landen de controle op de
verzekering van motorriJtuigen af te schaffen,

$ 2- Ieder der Verdragsluiteude partijen behoudt
de bevoegdheid, de bij deze Overeenkomgt beho-
rende Gemeenschappelijke bepalingen te venrsn-
gen door bepalingen, die grotere waarborgen ge-
ven aan de benadeelden,

$ 1. Ieder der Verdragsluitende partijen behoudt
de bevoegdheid: - I

1. de verzekering te verryangen door een zeker-
heidgtelling voor wat betreft bepaelde door
haar aan te wijzen personen ;

2. bepaalde motorrijtuigen, welke naar haar oor-
deel nauwelijks gevaar opleveren, vrij te stel-
l_en v1n de verplichting tot verzekering ; van
deze bevoegdheid kan slechts gebruik íorden
gemaakt met instemming van het Comité van'
Ministdrs, ingesteld biJ artikel lF van het
Benelux-Unieverdrag ;

3. de motorrijtuigen, toebehorende aan over-
heidslichamen en aan bepaalile door haar aan
te.wiJzen rechtspersonen van openbaar nut,,
vriJ te stellen van de verplichting tot verzeke-,
ring ; I

4. de sommen vast te stellen, waaryoor de ver-
zekering moet worden gesloten ;

5. àf te wijken van artikel 11 van de bij deze
Overeenkomst behorende Gemeenschappelijke
bepalingen, voor wat betreft de alilaar be-
doelde nietigheden, excepties en verval ;

6. de gevolgen te bepalen welke de overdracht
van de eigendom v.an motorrijtuigen zal heb-
ben met betrekkiug tót de verzekiring;

?. af te wijken van artikel 5 van de bij deze
Overeenkomst behorendo GemeenschappeltJke

. 
bepalingen, wot betreft schade tot een 

-gering
'bedrag, 

geleden door lersonen die binnen'haar
grondgebied hun verblijfplaa.ts hebben ;

q

Zijn de volgende bepalingeu overeengekomen :



8. de verplichting tot het sluiten van de verze.
kering in door haar te bepalen gevallen te
tloen nrsten op een ander dan de elgenaar;

9. eveneens in het buitenLand gestald te achteu
de motorrijtuigen die zij tijdelijk registreren
en die bestemd zijn op korte termiJn het land
te verlaten.

$ 2. Evenwel zullen de afwijkingen, welke door
een der Verdragnluitende Partijen bij wet of
rcglement overeenkomstig de in dit artikel
vermelde voorbehouden worden uitgevaardigil'
slechts gelden voor het grondgebied van die
Staat en geen afbreuk doen aanr de volledige toe'
passing van de wet op de verplichte verzekering
van de andere Verdragsluitende Statea, op wel'
ker grondgebied wordt gereden.

Aftlkel E

1. Ten einde te voorkomen dat de benadeelden
schade .lijden ten gevolge van een uitsluiting
van de verzekering, zoals deze wordt toege-
staan door $ 2 van artikel 4 van de bij deze

Overeenkomst behorende Gemeenscbappeliike
bepalingen, verbinden de Verdragsluitende
Partijen zich de bevoegdheid tot het organise-
ren van inelheids-, regelmatigheids- of behen'
digheidsritten of -wedstriJden voor motorrij-
tuigen afhankelijk te stellen van een vergun-
ning van overheidswege.

Zodanige verguuning kan elechts worden ver'
leend, indien een verzekerlng, welke aan de biJ
deze Overeenkomst behorende Gemeenschap-
pelijke bepalingen beantwoordt, de burger'
rechtelijke aanspr,akelijkheid dekt van de or'
ganisatoren en van do personen bedoeld in
artikel 3 van de genoemde bepalingen.

2. Ieder der Verdragsluitende Partijen kan ech'
ter in haar wetgeving bepalen, dat de schaden,
toegebracht aan bestuurders €n andere. inzit'
tenden van .motorrijtuigen dle deelnemen aan
de ritten of wedstrijden, bedoeld ln het vorige
lid, alsook de schaden toegebracht aan dle
motorrijtuigen van deze verzekering worden
uitgesloten.

1. De Verdragsluitende PaÉijen laten tot
verkeer op hun grondgebietl toe, zonder
een verzekering is gesloten,

Artikel 11

het
detl

I

a. de motorriJtuigen, welke zijn voorzien vanl
een bewijs van de Regering van een van de
Verilragsluitende Strten, inhoudende dat
het motorrijtuig aan die Staat toebehoort,

b. de motorrijtuigen, toebehorentle aa,n over'
heiilglichamen of aan rechtsBersonen van
openbaar nut, behorende tot een andere
Verttragslultencle Staat, welke door laatst'
genoemde Staat zijn vrijgesteld van de ver-
plichting tot verzekering.

2. De Vertlragsluitende Partijen erkennen de.

rechtsmacht vau de gerechten van het land
wearin wordt gereden en nemen op zich de
Bchede, toegebracht door motorrijtuigen,
bedoeld in het vorige lid, te vergoeden onder'
de omstandigheden waarin de Staat' op wiens,
gronilgebied wordt gereden, daartoe zou ziinl
gehouden indien het ziJn eigen motorrijtuigon:
betrof. I

3. De wtJze van toepessing en uitvoering van de
bepalingen van dit artikel wordt, indien daar'
toe aanleiding bestaat, geregeld bij Beschik'
king van het Comité van Mlnisters, ingesteltl
bij artikel 15 van het Benelux-Unieverdrag.

Artilael 5

Ieder der Verdragsluitende Partijen verbindtt
zich de bevoegdheid te erkennen van de gerech'
ten van de andere Staten, bij wie overeenkom-
stig aÉikel ? van de bii deze Overeenkomst be-'
horende GemeenschappeliJke bepalingen een zaak
wordt aanhangig gemaakt.
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Artilsel 6

Ieder der Verdragsluitende Partijen verbindt
zich alle nodige maatregelen te nemen, welke ven
belang ziJn voor de toepassing van de verplichte
verzekering en voor de vergoeding der schade
door de bureaus in de gevalleu als bedoekl in
$ 2 vau artikel 2 van de bij deze Overeenkomst
behorende Gèmeenschappelijke bepalingen.

Artilcel'l

$ 1. Ieder der Verdragsluitende PartiJen ver-
bindt zich de nodige maatregelen te nemen met
het oog.op de oprichting op haar grondgebied
v&n een waarborgfonds, waaÉegen de benadeel-
den een recht op een schadeloosstelling kunnen
doen gelden :

1. wanneer de identiteit van het motorrijtuig
niet is vastgesteld;

2. wa:rneer de verpllchting tot verzekering niet
is nagekomen, behalve in de gevallen, bedoeld
in artikel 2, E 2, lid 3 van de bij deze Over-
eenkomst behoreude Gemeensehappelijke be-
palingen ;

3. wanneer iemand zich door didsta'l of geweld-
ple$ng van het motorrijtuig heeft meester
gemaakt of wanneer iemand dit weteude en
zonder geldige reden een dergelijk motorrij-
tuig gebruikt ;

4. wanneer de toegelaten verzekenaar insolvent
is. In dit geval kan echter ieder der Verdrag-
sluitende Partijeu de tussenkomst door het
waarborgfonds vervangen door iedere a.ndere
maatregel, dienende tot het verzekeren van
een schadeloosetelling aan de benadeelden.

$ 2. Ieder der Verdragsluitende Partijen be-
paalt, voor de gevallen waaria de tussenkomst
van het waarborgfonds voórden is, de voor-
waarden waarpnder de schadeloosstelling wordt
toegekend en de omvang daarvan.

Artilcel 8

$ 1. Ieder der Verdragsluitende Partijen ven
bindt zich passende maatregelen te nemen ter
verzekering van de naleving van de verplichtin-
gen, opgelegcl bij de bij deze Overeenkomst beho-
rende Gemeenscbappelijke bepalingen.

$ 2. Ieder van haar verbindt zich in haar wet-
geving strafbepalingen op te nemen tegen :

1. de persoon op wie de verplichting rust de
verzekering te slultenn die een motorrijtuig
doet deelnemen of toelaat dat het deelneemt
aan het verkeer op de openbare weg of op
teneinen, die toegenkelijk ziJn voor het pu-
bliek of elechts voor een beperkt aantal
personen, die het recht hebbon om er te komen,
zonder dat een verzekering is gesloten, welke
beantwoordt aan de bij deze Overeenkomgt
behorende Gemeenschappelijke bepalingen, o{
wanneer de verzekering is vervallen,

2. de bestuurder van een motorrijtuig, die dit
motorrijtuig doet deelnemen aan het verkeer
onder de omstandigheden, als b€doeltl on,iler
1 van deze paragraaf.

Artiïcel I

$ 1. Deze Overeenkomst kan niet worden opge-
zegd vóór het einde van een termijn van twee jaar
te rekenen vanaf de datum van zijn inwerking-
treding. De opzegging zal geschieden door middel
van een schriftelijke kennisgeving asn het Secre-
tariaat-Generaal van de Benelux Economische 

]

Unie, dat hiervan de beide andere Verdragslui- 
]

tende PartiJen onmiddellijk op de hoogte stelt., I

De opzegging zel van kracht v/oralen één jaar na,
d9 ar,C vÀ A1 kennlsgeving aan het Secretariaat-i
Generaal. 

i

I

$ 2. Inplaats van deze Overeeukomst op te zeggenl
kan iedere Staat een bepaald geformuleerd voor-l
etel tot wijziging van één of meer artikelen vanl
de Overeenhomst of van de bij de Overeenkomst!
behornende Gemeenschappelijke bepalingen doen;
en daarvau op dezelfde wijze als van een opzeg-l
ging aan de beide andere Steten kennisgeven. fn
dat, geval zullen de drie Staten tracbten
tot overeenstemming te komen. Is een jaar
verlopen na rle dag van tle kennisgeving aan
de beide andere Staten zonder da.t er overeen-
stemmlng is bereikt, dan kan de Staat, welke het t

voorstel gedaan hedt, zijn wetgeving in de
voorgestelde zin wijzigen. Van de wijziging wordt
op tlezelfde wiJze als van het voorstel aen ale beiale

I

i

rl
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andere Staten kennls gegeven. Ieder van deze
beitle Staten is elsdau bevoegd de Overeenkomst
geheel of gedeeltelijk op te ?rlggea. De opzegging
zal drie maanden nadat de kennisgeving daarvan
aan hel Secretariaat-Generaal is verstrrkt, vau
kracht worden.

Artikel 70

1. Iilat het Koninkrijk der Nederlanden betreft,
is deze Overeeulomst slechts van toepassing
op het in Europa gelegen grondgebied.

2. De Regering va,n het Koninkrtjk der Nederlan-
den kan de toepasoing van dez€ Overeenkomst
uitbrreiden tot Surinsme en de Nederlandse
Antillen bij een daaÉoe strekkeode verklariug,
te richten tot het Secretarieat-Generaal van de
Benelux Elconomigche Unie, dat hiervan de
beide andere Verdragsluitende Partijen oumid-
dellijk op de hoogte stelt. Een dergelijke ken'
nisgeving zal in werking treden zes maalxden
na de ontvangst daarva.n door hot Secreta-
riaat-Generaal.

Artikel 77

Ieder der Verdragsluitende Partijen verbindt
zich geen verdrag te sluiten, dat invloed kan
hebben op het door dE onderhavige Overeen'
komst ingevoerde stelsel zonder overeenstcm'
ming met de twee andere Verdragduitende Par-
tijen,

Artilcetr 72

In afwijking van artikel 12 van de bii deze
Overeenkomsb behorende Gemeenschappeliike
bepalingen en tot een bij Beschikking van het
Comitê van Ministers, ingesteld bij aÉikel 15

van het Benelux Unieverdrag, vagt te stellen
datum, kan ieder der Verdragsluit€nde Partijen
bepalen dat de verbintenissen, welke het bureau,
dst bela,st is met de schade'afwikkeliug op grond
van interrrationale verzekeringsbewiizen, op zich
heeft genome& van rechtswege etndigen door het
verloop van de termijn waan/oor die bewiJzen
zijn uitgegeven.

Artílcel 73

1, Deze Overeenkomst zal worden bekrachtigd
en de akten van bekrachtigÍng worden neer.
gelegd biJ het Secretariaat-Generaal van de
Benelux Ecouomische Unie.

2. De Overeenkomst zal in working treden op de

eerste dag van de maand, volgende op de
datum van neerlegging van de derde akte van
bekrachtiging.

3. Onveruinderd het bepaalele in artikel 9, einl
digt de Overeenkomst tegeliJk met het Ver-;
dreg tot instelling van de Benelux Econo-
mische Uuie.

TEN BIJJKE WÀARVAN de ondergetekenden,
daartoo behoorliJk gemachtigd, deze Overeen-

komst hebben ondertekend.

GEDAAN te Luxemburg, op 24 mei 1966, in drie-
voud in de Nederlandse en de I'r.anss taal, zijnde
beide teksten gelijkelijk authentiek.

Voor de Regering van het Koninkrijk België :

). rÀNrEN €LoOcK

Voor ile Regering v&n het
Luxemburg:

P. \,ARN€R

Voor de Regering van het Konlnkrijk der Neder-
landen :

S.G.m. {q^ {ooRsT }o[ ríooRST 
I
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Artíkel 1

Voor de toepassiug van deze wet wordeu ver-
staan :

, onder motorrijtuigen : rij- of voertuigen, be-
stemd om zich over de glond te bewegen eu die
door een mechanische kracht kunnen worden
gedreven, zonder aan spoorata.ven te zijn gebon-
den; aI hetgeen aan het rij- of voertuig is
gekoppeld, wordt alg een deel daa,ryan aauge.
merkt ;

onder verzekerden : zij wier aansprakelijkheid
overeenkomstig de bepallngen van deze wet is
gedekt ;

onder benacleelden: zij die schade hebben ge-
leden welke grond oplevert voor toepassing van
deze wet, alsmede hun rechtverkrijgenden;

onder verzokeraar: de verzekeringsonderne-
ming, door de Regering toegelaten ia de zin van
artikel 2, $ 1, en in het geval van $ 2, het bureau,
belaet met de afwikkeling var de schade, welke
in België/in Luxemburg/in Nederland is veroor-
zaakt door motorriJtuigen, die gewooulijk in het
buitenland ziJn gestald. De in een Staat gere-
gistrneerde motorrijtuigen worden geacht gewoon-
IiJk in die Staat te zijn gestald.

ArtíIcel 2

$ 1. Tot het verkeer op de openbare weg en op
terreinen die toegankelijk zijn voor het publiek
of slechts voor een beperkt aantal personen, die
het recht hobben om er te komen, worden motor-
rijtuigen slechts toegelaten, inilien de burgerech-
telijke eansprakelijkheid, waartoe zij aanleiding
kuunen geven, gedekt is door een verzekering
welke aan de bepalingen van deze wet beant-
woordt,

De verplichting tot het sluiten van de ver-
zekering rust op de eigenaar van het motorrij-
'tuig. Indien een andere per$oor de verzekering
heeft gesloten, wordt de verlliohting van de
eigenaar geschorst voor de duur van het door die
andere peníoou gesloten contract.

$ 2. De verzekering moet worden gesloten bij
een tot dat doel door de Regering toegelaten
verzekeraar.

Niettemin worden motorrijtuigen, die gewoon-
lijk in het buitenland zljn gestald, tot het ver-
keer in België/in Luxemburg/in Nederlanil toe-
gelaten, mits een bureau, voor dat doel erkend
door de Regering, zelf tegenover de benadeelden
de verplichting op zich neemt de schade, door die
uotorrijtuigen toegebracht, overeenkomstig de,
bepalingen van deze wet te vergoeden. 

i

;

I

Deze verplichting valt ten laste van het bu-
reau, zelfs als de verplichting tot verzekering
niet is nagekomen, wanneer het een motorrij-
tuig betreft, dat gewoonlijk in een van de beitle
andere Beneluxlanden is gestald.

Artllsel I

$ 1, De verzekering moet de burgerrechtelijke
aansprakelijkheid dekken van de eigenaar, van
ieder houder, van iedere bestuurder van het ver-
zekerde motorrijtuig en van iedere vervoerde
persoon, zulks met uitzondering van de burger-
rechtelijke aansprakelijkheid van hen die zich,
door diefstal of gewelilpleging de macht over hetl
motorrijtuig hebben verschatt en van hen die, diti
wetende, een dergelijk motorrlJtuig zonder gel-
dige reden gebruiken.

$ 2. De veizekering moot de schade omvatten,
welke aan persgnen en aan goederen wordt toe-
gebrach! door in België, in Luxemburg en in
Nederland voorgevallen feiten. Zij moet mede de
schade omvatten, toegebracht aan p€rsonen, die,
onder welke titel ook, worden ver"yoerd door het l

motorrijtuig, dat de schade veroorzaakt; de
goeder€n door dat motorriJtuig vervoerd, kunnen
vau de verzekering worden uitgesloten.

$ 3. De verzekering moet de burgerrechtelijke
aansprakelijkheirl voor de door het motorrijtuig
veroorzaakte schade dekken zoals die aanspre-
kelijkheid voortvloeit uit de toepasselijke wet,

Gemeenschappelijke bepalingen
behorendc bij de Overeeokomst

beÉrefÍende de verplióte
aansprakeli jkheidsverzekering

inzake motorrtjtuigen

.12



:

Artïkel, 4

$ 1. Van het recht op een uitkering kunnen wor-
deu uitgesloten :

1. de bestuurder van het motorrijtuig dat het
ongeval veroorzsakt, alsmede de verzekering-
nemer en zij wier burgerrechtelijke aanspra-
kelijkheid door de polis is gedekt;

2. de echtgenoot vatr de pereonen bedoelil in
vorig nummer, alsm€de hun bloed- en aan-
vereya,nten ln de rechte linie, mits dezen bij
ben inwonen en door hen worden onderhou-
den ;

3. zij, die gerechtigd zijn tot een uitkering uit
hoofde van bijzondere E'etten in?ake schade-
vergoeding voor arbeidsongevallen, behalve
voor zover zij tegen de verzeke'rde e€n op
burgerrechtelijke aaneprakelijkheid berusten-
de vordering behouden.

$ 2. Van de verzekering kan worden uitgesloten
de schade, die voortvloeit uit het deelnemen van
het motorrijtuig aaa enelheids-, regelmatigheids-
of behendigheidsritten en -wedstrijden, waartoe
van overheidowege verlof ie verleend.

Artílcel, 5

Indien de overe€nkomst een beding inboudt
dat de verzekerde persoonliJk voor een deel in do
vergoeding van de schade zal bijtlragen, bli$t de
verzekerear niettemln jegens de benadeelde ge-
houden tot betaling van de sehadeloosstelling
die krachtens de overeeukomst ten laste van de
verzekerde blijft.

Artilcel 6

$ 1. De verzekering geeft aan de benadeelde een
eigen recht tegen de verzekerasr.

$ 2. Indien er meer dan een beqadeelde ie en
het totaal bedrag van de verschuldigde schade-
loosstellingen de verzekerde som overschr{jdt,
worden de rechten van de benadeelden tegen de
verzekeraar naar evenredigheid teruggebracht
tot het beloop van die som. Niettemln bliift de
'verzekeraar, die, onbekend met het bestaan van
vordêringen van andere benadeelden, te goeder
trouw aan een benadeelde een groter bedrag dan
het asn deze toekomende deel heeft uitgekeerd,
jegens die anderen slechts gehouden tot het
beloop van bet overblijvende gedeelte van de
verzekerde som.

Arttlsel 'l

Voor de uitvoering van de bepalingen van
wet kan de verzekeraar door de benadeelde
België - in Luxemburg - in Nederland
gedagvaard, hetzij voor de recbter van de

van het feit waaruit de schade is ontstaan'
zij vóór de rechter van de woonplaats van
benadeelcle, hetzij voor de rechter van de
van de verzekeraar.

Artikel I

De verzekerden moeten van ieder ongeval,
waarbij het verzekerde motorzijtuig is betrok'
ken, mededeling doen aa^n de verzekeraar. De
verzekeringnemer moet aan de verzekeraar alle
door de verzekeringsovereenkomst
ven inlichtingen en bescbeiden verschaffen.
overige verzekerden moeten aan de verzekeraar
op zijn verzoek alle nodige inlichtingen en be-
scheiden verschaffen,

Arttltel, I

$ 1. Een vonnis gewezen in een geschil terzake
van door een motorrijtuig veroorzaakte schade,,
kan aan dE verzekeraar, aan de verzekerde of
aan de benadeelde slecbte worden tegengewor'
pen, indien zij in het gediug partij zijn geweest
of daarin zijn geroepen. I

$ 2. Niettemin kau het vonnis, dat in een geschil
tussen de benadeelde en de verzekerde is gewe-
zen, worden tegengeworpen aan de verzekeraar,
indien is komen vast te staan, dat de laatsÉ€ ia
fejte de )eiding van het geding op zich heeft
genomen.

$-3..De. verz,ekeraar kan de verzekerde in
geding roepen,.dat door ile benadeelde tegen
wordt ingesteld.

treti
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Artikel 10

$ 1. ledere uit deze wet voortvloeiende rechts-
vordering van de benadeelde tegen de verzeke-
raar verjaarl door verloop van drie jaar te
rekenen van het feit wa"aruit de schade is ont-
staan.

$ 2. Handelingen die de verjarÍng van de rechts-
vordering v&n een benadeelde tegen een verze-
kerde stuiten, stuiten de verjaring van de
rechtsvorderirg van die benadeelde tegen de
verzekeraar. Handelingen die de verjaring val
de rechtsvordering van een benad.eelde tegen de
verzekeraar stuiten, stuiten de vprjariug van cle
rechtsvordering van de benadeelde tegen de
verzekenlen.

$ 3. De verjaring wordt ten opzichte van €en
verzekeraar gestuit door iedere onderhandeling
tusgen de verzekenaer en de benadeelde. Elen
nieuwe termiJn van drie jaar.begint te lopen te
rekenen van het ogenblik nraarop ééa van de
partiJen bij deurwaardersexploot of aangetekende
brief aan do andere peÉij heeft kennisgegeven
dat zij de onderhandelingen sfbreekt.

Artllcel 71

$ 1. Geen uit de wet oÍ de overeenkomst van
verzekering voortvloeiende nietigheid, exceptie
of verval kan door een verzekeraar aan een be-
nadeelde worden tegengeworpen.

$ 2. Een verzekeraar kan zich een recht vau
verhaal voorbehoudsn tegen de verzekeriug-
nemer en, indien daartoe grond bestaat, tegeu
een verzekerde die niet de verzekeringnemerr is,
voor zover de verzekeraar volgens de wet of de
verzekeringsovereenkomgt gerechtigd moeht ziju
de uitkering te weigeren of te verminderen.

Artilcel 72

$ 1. De beËindiging, de niettgverklaring, de ont-
binding, de schorsing van de overeenkomst of
van de deÈking, door welke oorzaak ook, moeten
door de verzekerasr worden medegedeeld aau het
overheidsorguan of aan de persoon door de rege-
ring aangewezen. De regering bepaalt op welke
wijze de kennisgeving moet worden gedaan,
sedert welk ogenblik zij kan worden gedaan en
wanneer de rermiJn bedoeld in paragraaf 2,
aanvangt.

$ 2. De veralichtingen vau de verzekeraar
jegens de benadeelde blijven bestaan voor onge-
vallea welke plaatsvinden binnen 16 dagen na de
kennisgeving, bedoeld in de vorige paragraaf;
deze termijn kan niet begiuuen te lopen vóór de
dag, volgende op die waarop de overeenkomst
of de dekking eindigt.

$ 3. Deze verplichtingen eindigen echter van
rechtswege, zonder kennisgeving, voor zover het
betreft ongevallen die plaats vinden :

1. na het van kracht worden van een nieuwe
verzekering welke hetzelfde risico dekt;

2. wanneer het betreft het dekkea van de bur-
gerrechtelijke aansprakelijkheid waartoe een
motorrijtuig dat gewoonlijk in het buitenland
wordt gestald, aanleiding geeft, na verloop
van êen termijn van 16 dagen volgende op het
einde van de tijd waarqyoor een verzekerings-
overeeukomgt overeeukomstig paragraaf 1
van artikel 2 is aangegaan.

Artíkel 73

Van een bepaling van deze wet kan slechts
worden afgeweken, indien de bevoegdheid daar-
toe uit de bepaling zelve blijkt.
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Protocol van ondertekening

Bij de ondertekening van deze Overeenkomst
constateren de Verdragsluiteude Partijen, dat,
voor wat betreft ongevallen die op het grondge-
bied van leder hunner veroorzaakt zijn door
toerloen van motorrijtuigen welke gewoonlijk op
het grondgebied van eeu der beide andere Ver-
ilragsluitende Partijen zijn gestald, de beschor-
ming van de benadeelden is zeker gesteld over-
eenkomstig artikel 2, $ 2, van de Gemeenschappe-
liJke bepalingen en wel op de volgende wijze :

Wat betreft motorrijtuigen, welke gewoonlijk
gestald zijn op het groutlgebied van een der Ver-
dragsluitende Partijen neemt een op het grond-
gebied van ieder hunner gevestigd Bureau de
verplichting op zich om schaaleloosstelling uit te
keren aan hen, die schaale hebben geleden door
toedoen ven motorrijtuigen ilie gewoonlijk op het
grondgebied van een der beide andere Verdrags-
luitende PaÉijen ziJn gestald, zelfs indien de ver-
plichting tot verzehering nlet is nagekomen over-
eenkomstig de voorwaarden voorgeschreven door
de wetgeving van het land waarin gereden wordt;
dit Bureau neemt voor de terugbetaling van door
hem uitgegeven bedragen verhaal op het Bureau
van het land waar het motorrijtuig gewoonlijk
is gestald.

Motorrijtuigen welke gewoonlijk buiten het
grondgebied van Benelux gestald zijn worden,
overeenkomgtig art. 3, $ 2 vau de Gemeenechap'
pelijke bepallngon, slechts tot het verkeer in
Benelux toegelaten, mits zij gedekt dJn door een
verzekering welke aan tle wetgeving der drie
landen beantwoordt.

Op deze gronden ziet ieiler der Verdragsluiten'
de Partijen met ingang van de inwerkingtreding
van deze Overeenkomst ervan af, coutrole uit te
oefenen op de verzekering van motonijtuigen bij
het overschrijden door dezen van een der binnen'
grenzen ven Benelux

GEDAAN te Luxemburg, op 24 mei 1966' in dris-
voud in de Nederlandse en dè f,-ranse taal, zijnde
beide teksten gelijkeliik authentiek.

Voor de Regerlng van het Kouinkrijk België;

f,.'.,ÀNIEN BLoOcr<

Voor de Regering ven het Groothertogdom
Luxemburg,

P. \rgRNER

Voor de Regering ven het Koninkrijk der Neder-
landen,

S.G-Íï\. vc^ VooRS\ TOT VooRgT
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SNTNDFT'EI'ÍDD DA VEBPLIOHÏN

AANSPBA'rELITKEEIDS\rDBZEKEBINC
TNZAKE

ltto{IoR&IJTIIIcDN (*)

L DE OVENEENK,OMST

A. Algemeen

Aan de wenseliJkheid var een wettelijko rege-
ling omtrent de verplichte aansprakelijkheids-
verzekering van automobilisten - daaronder
begrepen beriJders van andere geuotoriseercle
voertuÍgen dan auto'6 - kan geeu twijfel
besta,an. Etk der drie Beneldxtanden heeft reeds
een zodanige regeling ingevoerd. Iu Luxemburg
bestaat zij sedert de wet van 10 juni 1032, in
België sqdeÉ de wet van 1 Juli 1956 en in Neder-
land sedert de wet ven 30 mei 196Í|.

Evenmin kan'worden ontkend de wenselijk-
heid om, intlien mogelijk, de regelingen omtrent
de verplichte aansprakelijlheiilsverzekering irr
iuternationàal verband te'harnoniseren of te
unifieefen. Het verkeer met mótorrijtuigen is een
bij uitstek internationale aangelegênheitl ; zowel
ile automobllisten als de verkeerssla,chtóffers
hebben er beldng bij, dat dé regelingen omtrent
de aansprakelijkheidsverzekering in de verschil-
lende landen zoveel mogelijk parallel lopen. Dit
is met nême van belang met betrekkiag tot een
gebied alg dat der Beneluxla,lde4, waar een druk
verkeer met motorrijtuigen bestaat dat, mede in
verbandl met de relatief geringe oppervlakte van
ieder der drie landen, zeer'frequent cle binnen-
grenzen dezer landen overschriJdL

IIet irs dau ook niet verwonderlijk dat een der
eerste onderwelpen, waarmede de Benelux-Stu-
diecommigsie tot eenmaling van het recbt zich
is gaan bezighouden, is geweest een unifome
regeling betreffeude de verplichte aansprakeliJk-
heidsverzekering ven automobilisten. Dit was
destiJds nog te meer van belang, omdat er toen
in België en ia Nederland nog geen algemene
wettelijke regelíng op dit gebied bestond. De
werkzaamheden vdu genoemde Studiecommissie
hebben geïeid tot het sluiten van het Benelux-
Verdrag van 7 Januari 1955, in 1956 gevolgit
door een Àanvullende Overeeukomst. Aangezien
het reeds spoedig daarua noodzakelijk blee[r eeu
tweede Aanvullenile Overeènkomst aan te gaan,
bdsloten ile Regeringen van de drle landeu de
inhoud van het Verdrag, de Aanvullende Over-
eenkomst en de voorgenomen tweede Aanvullende
Overeenkomst neer te teggdu in één uieuw ont-
werp. Dit is iu 1960 gezonden aan de Raadge-
vende Interparlementsire Benelu:caail, en is door
deze in 1961 behanrleld. Vervolgens hebben de
Ministers van Justitie der drie landen een Werk-
groep ingestel{ ten einde dé tekst bij te werken,
rekening houdende met de wiJzigingen, waartoe
de Interparlementaiie Raad had geadviseerd,
voor zover de Regeringen daarmede instemden.
In een later stadirrm hebben de Ministers van
Justitie aan de Werkgroep de opdracht gegeven

I
i

(*) Dê têl(st van deze geuneeoschoppolijke toeltctr-
gÍrg ls op 2ó a,pír[ 1966 ndroens de Rsg€írlrrg€tr
der Benehxlanden door de drie fvnnlsÉre v&D
Justlfle vastge€tslcl

Dee tel€t zal dlonsn ails toelichtJng van elk
_der $,cgwingen aan niJn eigen patilemént ; deze
kèn errsÍrwgl door teder dei Regaringen vionfen
oansevutd, tdien zulks voor heÍ geb,nrltr in hun
etgea IsÍrid wênssluk zou wordsn-geanht.
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de nieuwe tekst zó te formuleren, dat deze het
mogelijk zou maken de controle op de verzeke-
ring aan de binnengrenzen van Benelux op te
hdfen.

Nu er in cte drie landen reeds een wetgeving
op tlit gebiecl bestsat en deze wetgeving beant-
woordt aan het Beneluxverdrag van 1955, schijnt
het niet nodig thans opnieuw in te gaau op de

beginselen van ilat Verdrag, die ook aan de

uieuwe Overeenkomst ten grondslag liggen.

Gereleveerd worde slechts dat het nieuwe Ver-
drag, evenalg dat van 1955' als bijlage een aan'
tal Gemeenschappelijke bepalingen bevat. De
Verclragsluitende Partijen verbinden zich in hu.n

wetgeving voorschriften in te voeren, welke aan
die Gemeeaschappelijke bepalingen beantwoor-
den. De omstandigheid dat dit, zonder dat een

Vertlrag daartoe verplichtte, in feite reedg is
geschied, vermindert niet de wenselijkheid te
dezer zake eetr verdreg te sluiten : door het Ver'
drag wordt cle waarborg geschapen dat de wet-
geving der drie landen niet slechts tlans in
hoofdzaken overeenkomt, masr ook dat zij die
overeenstemming in hoofdzaak blijft behouden.

Een tweede, niet mincler belangrijke reden om

het Verdrag te sluiten, is daarin gelegen dat
hierdoor de mogelijkheid wordt geschapen tot
afschaffing van de controle op het verzekerd
zijn van motorrijtuigen aan de binnengrenzen
cler Beneluxlanden. De afschaffing van die con-
trole zal het verkeer tussen de drie landen ver-
gemakhetijken en daarmede bijdragen tot het
bereiken van de doeleinden der Economische
Unie. De afschaffing cler controle is neergelegd
in het Protocol van ondertekening, dat aau het
Verdrag is toegevoegd.

Rekening moet worden gehouclen met de prak-
tische gevolgen van een dergelijke afschaffing.
In België moet de automobilist gedekt zijn door
een verzekering tot een onbeperkt bedrag ; !n
Luxemburg kan de verzekering beperkt worden
tot een bedrag van L. Fls 6 miljoen ; in Neder-
land behoeft de assurantie slechts dekking te
g:even voor een bedrag van f 250.000. Voorts zij
opgemerkt dat, terwijl in feite de meerderheid
van de automobilisten in België en in Luxemburg
gedekt zijn door een venzekering die geldig is
voor het gehele Benetuxgebied, een groot deel
van de Nederlandse automobilisten slechts ver-
zekerd is voor het nationele grontlgebied. België
heeft er ilerhalve een wezenlijk belang bij de
automobilisten te controleren, vooral die uit
Nederlancl komen. fndien een vÊn hen in België
een ougeval zou veroorzaken, zouder gedekt te

'ziJn door een voltloende verzekering, zal het Bel-
giscbe waerborgfonds aansprakelijk ziju. Welis-
waar zou zich een dergelijke situatie kunnen
voordoen als een Belgische automobilist onver-
zekerd in een van de beide andere landen zou
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rijden, maar in dat geval zou de schade welke
de waarborgfondgeu in Netlerland of in Luxem-
burg zouden Boeten betalen, beperkt ziJn krach-
tene de in die landen geldende wetten. Om te
komen tot de opheffing van de controle op cle
verzekering aau de binnengrenzen van Benelux
zijn de drie Regeringen overeengekomen een
stelsel op te zetteu, waarbij de gemeenschap ven
het lantl waar de automobilist thuis hooÉ, de
schade, cloor hem veroorzaakt, moet dragen,
zelfs in geval hij niet verzekerd is,

Voorts zal ieder der drie lanilen in zijn wetge.
ving moeten voorschrijven, dat ieclere automobi-
list verzekerd moet zijn niet alleen voor het
gebied van zijn eigen land, maar voor het gehele
Beneluxgebied, en zulks in overeengtemming met
de wet van het land waar hij rijdt.

Uit dit stelsel vloeit voort, dat tle wetten der
d,rie landen moeten voorschrijven, dat alle ver-
zekeraars, welke zijn toegelaten tot het sluiten
van wetteliJke aansprakelijkheidsverzekeringen
van automobilisten, moeten bijdragen aan het
nationale Bureau van de verzekeraarg.

Voorts volgt uit dit stelsel, tlet ieder der rlrie
landen aan de buitengrenzen vau het Beneluxge-
bied een controle op de wettelijke aansprakeliJk-
heidsverzekering van automobilisten uitoefent
mede ten behoeve van de beide andere landen.
Dit is ook het systeem dat seclert enige ja^ren
bij de personencontrole wordt toegepast op grond
van de Overeenkomst van 11 april 1960 inzake
de verlegging van de personencontrole voor tle
buitengrenzen van het Beneluxgebied.

B. Toelichtlng op ilo or.likelon

Artilcel I

De Verdragsluitende Staten verbiuden zich met
ingang van de dag van inwerkingtreding van de
Overeenkomgt hun nationale wetgeving op de
verplichte verzekering tegen de wettelijke aan-
apràkelijkheicl ean te passeu aan de bij de Over-
eenkomst behorende Gemeenschappelijke bepa-
lingen. Zij behouden evenwel het recht strengere
voorschriften uit te vaarcligen. Inclien in een der
Verdragsluitende Staten een strengere wetgeving
wordt ingevoerd, geldt deze automatisch ook voor
automobilisten uit tle andere Verdragsluiteude
Staten, zulks uit hoofde van de regel dat
hun verzekering dient te beantwoorden aan de
wet van het land op welks grondgebied wordt
geretlen.

Artilcel 2

De Verdragsluitende Staten behouclen de be-
voegilheid om op bepaalde punten van deze be-



patingen af te wijken.ia dier voege dat dj mind,er
streng zullen zijn. Dè door een Staat met gebruik-
making .van deze bevoegdheid uitgevaardigde
afwijkende wstten en voorschriften gelden echter
riitsluitond voor het grondgebied van die StaaL
Otrl grond van dit principe kon aan de nationale
wetgever in een beperkt aantal gevallen dê be.
voegdheid tot afwdking worden verleend.

Zo kan b.v. de nationale wet bepaalde catego.
rieën personen wijstellen vo.n de verzeker'ings-
plicht, mits hun een verplichjing tot zekerheids'
siel,ling d'rirdt 'opgelegd, welke ondei gara,ntie
Vàn'diê StaaS'tot gchadelobsstelling der slachtof-
fers dlent. .Men bedoelde hierdede het dóbr de
Nederlends€, wetgevigg voorziêrio geval van de

$wetensbefia.&rden, die op grond vau hun gods-
dienstige overtuiging weigeren een verzekering
te gluiten...

'Kràcbtens de tweede bevoegtlheicl kunnen met
toeítemming vab het Comité van Miiristers van
de Beneiux Económische Unie ongevaarlijke
voertirigdn van de verzeksringsplicht worden vrij-
gesteld; hoewel tot nu toe in geen van de drie
landen een..dergelijke vriJstelling is verleend,
heàtt meg1 het. niettemin nuttig geacht deze
mogótij.t Ueta.voor de. toekomgt voor te behouden,
zij het dat zij wordt onderworpen aan de toestem-
ming Ían.Éet Comité van Ministers. Aan de over-
heid ,of oirerheidsdiensten van een der Verdrag-
sluiténde Staten toebehprende voertuigen kun-
nen op de in artikel 4 van de Overeenlomst
omschrevbn voorwaarden van de verzekerings-
plicht worilen vrijgesteld. De te verzekeren be-
dragen, alsmede de regels welke afwijken van de
gemeenschappelijke bepalingen lnaake ntetighe-
den, excepties en vervail, worden in de nationale
wet bepaald.

De kwestie of in geval van overdracht van de
eigendom van het voortuig de uit het verzeke-
ringscontract voortvloeiende rechten €n v€r-
plichttngeà al dàn'niet op de nieuwe eigenaar
dienen over te gàim; wordt in de natlonale wet-
geí'inf gerefueld.

" Elke Staat heeft de bevoegdheid in zijn wetge-
ving te bepalen, dat'het verzekeringscontract een
bepaling mag behelzdn, dat schede van zaer g€:
ring belang.ten laste van de verzekerde blijft.

. Ofschoon de verzekeringsplicht normaliter biJ

.de eigenaar va:r het voertuig berust, heeft elke
Staat de bevoegdheid deze verplichting op een
ender alep do eigeuaar te doen rusten. Deze be-
voegdheid doelt met name op gevalleu van koop
op afbetaling, waarbiJ de koper ingevolge een
clausule van eigendomsvoorbehoud pas eigenaar
van het voertuig wordt natlat de laatste maan-
delijkse termiJu is afbetdald.

Teu slotte zijn de Staten bevoegd om tijdelijk
in hun land geregistreerde voertuigen van de ver-

plichting tot het afsluiten van een verzekering
bij een in hun land toegelaten verzekeringsm,aat-
schappiJ te ontheffen. Gedoeld wordt hiem.ede
op voeÉuigen die in het Beneluxgebied zija ge-
kocht door vreemdelingen die voomemens ziJn
het land op korte terniJn te verlateo.en ee[ vêr-
zekering te sluiten in hun eigen land of ln het
land waarheen zij zich begeven. Daar hun verblijf
op het grondgebied van het la.ud van tijdelijke
registratie van zoer korte duur is, kan hun wor-
den tpegestaalr aldaar te rijden onder dekking
van een interaàtionale vtirzekeringrkaàrl

Artikel t

Daar op grond van artikel 4, $ 2, van dg Ge-
meenschappelijke bepalingen v&r de verzekering
kan worden uitgesloten de schade die wordt
veroorzaakt bij snelheiils-, regelmatigheids- of
behendigheidsritten, zijn de Staten op grond van
artikel 3 van het Verdrag verplicht het organi-
seren van dergelijke ritten aftraukelijk te stellen
van een vergunning van overheidswege, die
slechts kan worden verleend indien een yerzs-
kering, welke aan de bij dit Verdrag behorende
Gemeenschappelijke bepalingen beantwoordt, de
burgerrechtelijke aansprakelijkheid van de orga-
pisator'en of vari de eigenaren, gebruikers of be,
stuurders der voertuigen dekt. De Verdragsluitea-
do Staten kuanen in hun wetgeving voorechrijven,
dat schade veroorzaakt arin de bestuurders eí
inzittenden van het vodrtirig eÉ de schade toege-
bracht aan de voertuigen zelf uiet geilekt hoeveu
te zijn door een verzekei{4g. De buitengewone
rislco's die aan dergelijke ritten zijn vërbonden
en dobr de deelnemers wijwiflig worden aange-
gaan, kunnen nameliJk aanleiding geven tot pro-
hibitieve verzekeringspremies en herverzekering
uitermate bemoeilijken.

Artilcel 11

Aan een Verdragsluitende Staat toebehorende
voertuigen worden tot het grondgebied van de
andere Verdragsluitende Staten toegelatea zon-
der door een verzekering te zijn gedekl Ditzelfde
geldt t.a.v. voertuigen welke toebehoren aar
overbeidsinstanties of aan. rechtspersonen v&n
openbaar nut van die Staat en door hem vrij-
gesteld van de verzekeriagsplicht.

Ten einde te voorkomen dat slachtofferg vau
door deze voertuigen veroorzaakte ongevallen ten
gevolge yan de hoedanigheid van,de eigenaar van
het voertuig in een miuder gunstige rechtspositie
zouilen koneu te verkeren, erkennen de Ver-
dragsluitende PaÉijen de rechtsmacht van de
reehtscolleges van het laud waar wordt gereden
en verpliehten aij zich eventuele schaden te ver-
goede4 op dezelfde voorwaa^rden wastop de Staat,
op wiens grondgebied wordt .gereden, daa^rtoe

I

I

I
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verplicht zou zijn indien het zijn eigen
gen betrof.

Hieruit volgf, dat een Verdragsluitende
in beiloelde gevallen voor de rechtbanken van
beide anderp Staten afziet van een beroep
immuniteit.

De rechtscolleges van laetstbealoelde
zullen t.a.v. de andere Staat vonnis wiizen op

dezelfde wiize als zij zouden cloen ten aanzien
van hun eigen Staat, zulks zowel wat betreft ile

verplichting tot schadevergoeding als wat
de vaststelling van de aa! de benaileeldè
uit te keren vergoeding.

In de derde alinea worclt de mogelijkheld
schapen bij beochikking van het Comité van
nisters tte wijze van toepassing en uitvoering
van de bepalingen ven artikel 4 van tle Overeen-
komst te regelen.

Artilwl, 5

De Verdragsluitende Staten verklaren de

voegdheid te erkennen van de reehtscolleges
eudere Verdragsluitende Staten, bij wie
komstig artikel ? van dle bii de
behorencle bepelingen een zaak aanhangig wortlt

Artilcel 6

Daar de regeling der schaden, ilie buiten de
Staat van registratie wordea veroorzaakt tloor
oen voertuig dat in een der Beneluxlauden is ver-
zekerd, €n vau de gchaclen tlie door een in een
derde land thuisbehorend voertuig worden ver-
oorzaakt, dient te geschietleu door tuss€nkomst
van een erkend internationaal bureau" nemen de
regeriugen de verplichting op dch in hun interue
wetgeving bepalingen op te nemen aangaenfle
de werking vau deze bureaus.

gemaakt. Op grond van bedoeld artikel heeft de

benadeelde de keuze de verzekeraar in recbte
te vervolgen voor drie rechtscolleges van hetr'
lEud wasr het ongeval zich heeft voorgeclaan. De
mogelijkheid bestaat dat deze bevoegdheid niet
in overeenstemming is met de competentieregels
van de andere Verdragsluitentle Staten. In be-
doekle Steten mag deze omstandigbeid echter
niet worden ingeroepen om a&n de conform arti-
kel ? uitgesproken vonnissen bet geza'g varr ge'
wijsde of het exequatur te outhouclen, zelfs indien
in bedoelde gevallen de nationale rechtscolleges
wettelijk bevoegd zouden zijn. Deze bepaling is
in overeengtemming met het Nederlandg-Bel-
gische Vordrag van 28 maart 1925' waarin
q bestaande of toekomstige wijzigingen en uit-
zonderingen uit hoofde van de twee nationale
wetgevingen of van internationale verdregen
worden voorbehouden r.

Artikel ?

In elk der Stateu moet een waarborgfonds
worden opgericht voor de sehaaleloosstelling -tot op zekere hoogte - van slachtoffers van on-
gevallen die geen verhaal hebben op een verze-
keraar, hetzij omdat er geen verzekering was
afgeslotea, of omdat de verzekeraar insolvent is,
hetzij omdat degene die het ongeval heeft ver-
oorzaakt onbekend is gebleven. De voorwaarden
wasrop de schadeloosstelling wordt toegekend
alsmede de omvang daarvan worden in de natio-
nale wet geregeld.

Iudieu het echter eeu voertuig betreft, waar-
van vaststast dat het gewoonliJk in een van de
andere Beneluxlanden gestald wordt, is het niet
het waarborgfonds dat moet optreden, maar wel
het Bureau, zulks op grond van art. 2, $ 2, alinea
3 van de Gemeeuschappelijke bepalingen.

Artikel, 8

De Verdragsluitende Staten verbiuden zich alle
geëigende maatregeleu te nemen opdat op hun
grondgebied de uit het Vertlrag voortvloeiende
verplichtingen worden nagekomen. Zij verplich-
ten zich o.a. in hun wetgoving strafbepglingen op
te nemen tegen cle eigenaar die met een niet ver-
zekerd voortuig aan het verkeer deelneemt of
doet cleelnemen eu tegen de bestuurder van een
zodanig voertuig. Volgens de opzet van de tekst
is het simpele feit tlat het voertuig niet verzekerd
is op zichzelf reeds een strafbaar feit zonder dat
opzet van de zijde van de overtreder aangetoond
behoeft te worden.

Artihel I
In dit artikel worden de wijze en de teruijn

van opzegging geregeld. Elke Staat kan wijzi
gingen op het verdrag voorstellen. Indien over
de voorgestelde wijziging geen over€enstemming
wordt bereikt, kan de Staat die de wijziging heeft
verzocht, zijn eigen wetgeving in de voorgestelde
zin wijzigen. De andere Staten zijn dlsdan be-
voegd het Verdrag op te zeggen

Artilcel 10

Dit artikel behoeft geen toelichtiug.

Artàlcel 17

Ten einde het normaal functioneren der ge-
meenschappeliJke regels niet te belernmeren is
bepaald, dat geen der Verdragsluitende PartiJen
zonder toestemming vau de beide andere een
Verdrag mag sluiten dat het overeengekomen
verzekeringsstelsel kan aantasten. Men mag ver-
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wacbten dat in de toekomst dergelijke
komsten tloor de dris Beneluxlanden in
lijk overleg worden geslotetr,

Artlkel 72

TT, GE M E EN SC & APP ELI J KE B E P ATIIN GEN
BEEORENDE BIJ DE OVENEDNKOMST

Artílcel l

Naar het voorbeeld van de meeste wetgevingen
betreffende dit onderwerp geeft het outwerp een
definitie van het begrip motorrijtuig. Het ont- 

,

werp neemt daartoe tot uitgangspuut de termi- |

nologie van het voorontwerp van het Internatio- |

naal Iustituut te Bome,.zoals dit is overgenomen ,

in ile Europese Couventie van 20 september 1959.

la de toelichtiug op het ontwerp van Rome
werd de volgende verklaring gegeven van het
gebruik van de zeer ruime begripsomschrijving
c rij- bf voertuigen, welke door een mechanigche
kracht worden voortbewogetr ' : ( Het gebruik
van het woord < motor r ter aanduiding van de
voortbewegeude kracht of van de woorden < trac-
tie > of < voortdrijving r ter aanduiding van de
wijze van overbrenging va.n die kracht, zou een
te beperkte strekking aan de wet kunnen geven,
zulks wegens nieuwe gystemen, welke tle voort-
brenging en de overbrenging van de mechanigche
kracht mogelijk zouden ma,ken zonder aanwezig-
heid van een motor of zondor uitoefening van
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een trek- of voortdrijvingskracht. De uitdruk-
king < mechanisch€ kracht r omvat de kracht,
welke door een motor wordt voortgebracht eu
de kracht, welke voortgebracht wordt laugs aude'
re mechanische weg met uitzondering van cle

enkele spierkracht r.

Het ontwerp spreekt van : ( rij- of voertuigen
bestemd om zich over de grond te bewegen en
die door een mechanische kracht kunnen worden
gedreven >. Er bestaan namelijh rij- of voertui-
gen, die van een motor zijn voorzien en die door
die motor of door spierkracht kunnen worden
voortbewogen, waarbij de keuae van het middel
van voortbeweging afhangt vau degene die het
rij- of voertuig gebruikt, zoals rijwielen met
hulpmotor. Deze worden ook aan de verplichte
verzekering onderworpen.

Evenals genoemd ontwerp van Ronre en de
meeste nationale wetgevingen sluit de tekst <rij-
en voertuigen die langs spoortstaven worden
voorbewogen >, uit.

Voor zover niet anders is bepaald, geldt de
verzekering tevens voor aanhangwagen$, onge-
acht hun aard, voor zovet zij met het motor-
rijtuig verbonden zijn. Indien deze bepaling niet
zou zijn gemaakt en de verzekeriug niet voor
aanhangwagens zou gelclen, zou voor iedor onge-
val afzonderlijk beslist moeten worden of de
schade is veroorzaakt door het motorrijtuig als
zodanig dan wel cloor de aanhangwageu. De
tekst stelt deze moeilijkheid ter zijile.

De vraag of de verzekering de schade dekt die
door de aanhangwagen wordt veroorzaakt hetzij
op het moment dat deze wordt aan- of sfgekop-
peld, hetzij ten gevolge van een breuk in tle kop-
peling, dan Wel warneer de aanhangwagen even
van het voertuig wortlt afgekoppeld omdat dit een
bepaalde m&noeuwe moet uitvoeren, wordt ter
beoordeling aag ds rechter overgelaten of zal
voor.zover nodig in de nationale wetgeving wor-
den geregeld. Ten aanzien van de schade die
wordt veroov,aakt door een op de openba.re weg
achtergelaten aanhangwagen was men van oor.
deel, dat dit risico buiten de werkingssfeer'van
het verdrag valt, daar ilit tot doel heeft de scha-
deloogstelling van slachtoffers vau motorriJtui-
gen te regelen. De nationals wetgevers zullen
moeten overwegen of het gewenst is de vsrze-
keringsplicht mede tot dit rigico uit te breiden.

In de tweede plaats bleek het noodzakelijk
een definitie te geven van het begrip q verzeker-
de >. In het ontwerp wordt hieronder verstaan
een ieder, u/iens aansprakelijkheid is gedekt, on-
geacht in welke hoeilanigheid, dus als eigenaar,
als gebruiker of als bestuurder, en ongeacht wie
de verzekeringnemer is. Zie hiervoor in het bij-
zonder ook artikel 3.

ou."*o-l
s""a."oj

I

Volgens artikel 12 van de bij tle Overeenkomst
behorende Gemeenscheppelijke bepalingen komen,
de vorpUchtingeu van de verzekeraax eerst t€,
vervallen 16 dagen na kennisgeving aarl de rege'
riug van de beëindiging van het contracl Daarj
de nationale bureaui t.a.v. voertuigen. die zich!
gewoonlijk in het buitenland beviuden en onderl
iekerheidsstelling van die bureaus op bet natio-l
nale grondgebied mogen riiden, als verzekeraersl
optreden, dienden voor deze bureaug dezelfcle forJ
maliteiten te gelden. Dear het bij tle huidige op{
zet van deze bureaus echter niet mogelijk is dati
zij cle regering in kennis stellen van elk geval vani
afloop van een internationale verzekeringskaaÉ,!
behouden de Staten tot een door het Comité vanl
Ministere vast te stellen datu.m de bevoegdheidl
hun bureaus van alle verplichtigen te ontslaanl
met ingang van de datum waarop de geldigheids-l
duur vdn deze vetzekerirst:;*"" verstdjkt. 

I

Dit artikel behoeft geen toelichting. 
I
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Ter vereenvoudiging bleek het teveng nuttig
de betekenis van het begrip < benadeelde > te
omschrijven. Daaronder wordt verstaan een ieder
die schaale heeft geleden welke grond oplevert
voor toepassing van de wet, van welke aard die
schade ook is, onverschillig of het schade as.
personen of aan goederen betreft ; er valt onder
niet alleen de persoon die rechtstreeks letsel heeft
opgelopen bij het ongeval, doch een ieder die
krachtens de toepasselijke wet hetzij uit eigen
hoofde, hetzti uit hoofde van zijn betrekking tot
het slachtoffer, beroep kan doen op een recht.

De tlefintie van het begrip q verzekeraar I zal'
in het navolgende worden toegelicht naar a&D-'
leiding van artitsel 2. 

.

fen aanzien vau de bevoegdheid van het <bu-i;
reau) wordt in het ontweip nader aangeduid,'l
dat de in een bepaald lantl geregistreerde motor- I

rijtuigen geachf worden ziàU gèwoonlijk in dat I

land te bevinden. Deze nedere aanduiding is be'
doeld als aanvulling op het criterium < zich ge- '

woonlijk in het buiteuland bevinden r, dat in I

bepaalde gevalten niet bevredigencl kan zijn. In
verband met de afschaffing vaa de controle aan
de binnengrenzen is het nodig geoordeeld zo dui'
delijk mogeliJk aan te geven voor welke motor'
riJtuigen de verzekeraare verantwoordelijk zijn.',
Deze regel kan uiteraard elechts worden toege'
past op geregistreerde motorrijtuigen. Voor niet'
geregistreerde of niet-registratieplicbtige motor-
rijtuigen geldt alleeu het criterium <zich gewoon- .

lijk in het buitenland bevinden >.

Artílcel I

$ 1. De oerpliahta oerzekerèng

Een wet op de verplichte verzekering tlient ter
bescherming van het publiek. Zij is in de eerste
plaats nodig voor motorriituigen die van cle open-
bere wegen gebruik maken. Het is echter nood-
zekelijk geoordeeld de verzekeringi eveneens ver-
plicht te stellen voor motorrijtuigen, die slechts
worden gebruikt op plaatsen die niet als open'
bare weg zijn aair te merken doch wel voor het
publiek toegankelijk zijn, zelfs al hebben slechts
bepaalde personen het recht deze plaatsen te be'
treden. Daartoe behoren bv. haventerreinen, goe'
derenstations en fabrieketerreinen.

de benadeeltle een eigen recht heeft tegen de
verzekeraar (aÉikel 6) en de verzekeraar de
benadeelde geen exceptie of verval kan tegen-
werp€n (artikel 11).

Op het outbreken v,an een verzekering staan
twee gancties : in de eerste plaats zal het iuotor-
rijtuig niet tot deelneming aan het verkeer wor-
den toegelaten, waarbij wordt aangetekend dat
het motorijtuig slechts aa^n het verkeer zal mo-
geu deelnemen zolang de verzekering van kracht
blijjft ; hierop wordt bij de bespreking van arti-
kel 12 teruggekomen. In de tweeile plaats stel-
len zowel de eigenaar als de bestuu,rder van het
motorrijtuig zieh bloot aan strafvervolging.

$ 2. De oerzakeringsorga,nen

De verplichte verzekering msg slechts wordeu
gesloten bij erkende verzekeringsmaatschap-
pijen die aan bepaalde juridische en financiële
voorwaarden moeten beautwoorden (borgstel-
ling, technische reserves, ero.) en clie onder
toezicht van overheidswege stsan.

Motorrijtuigen die gewoonlijk in het buiten-
tand zijn gestald en dre niet gedekt zijn door een
verzekering gesloten bij een toegelaten verze-
keraar, worden sleehts tot het verkeer toegelaten
indien een bureau, tot dat doel door de regering
toegelaten, de afwikkeling van de schade op zich
neemt, overeenkomstig de wettelijke bepalilrgen
van het lend waar het ongeval heeft plaats gehad.

Een wet die een verplichting tot het sluiten i

van een verzekering oplegt, moet een nauwkeu-
rige aauduiding bevatten van de personon die
aan haar voorschriften zijn onderworpen. De
verplichting rust in beginset op de eigenaar, doch
deze is van de verplichting ontheven indien
iemand aaders de verzekering heeft gesloten. De'
ze rui-e opzet behoeft geen ernstige bezwaren
op te leveren aangezien de verzekering de aan'
sprakelijkheid van allen moet dekken (artikel 3)'

Uit deze teksten en uit cle aan het slot van
artikel 1 voorkomende tlefinitie van het begrip
< verzekeraar r volgt, dat de rechten van de bena-
deelde word€n gewaarborgd door een verzeke-
ringsmaatscheppij die in het betrokken land is
gevestigd en door de regering van dat laud is
erkend of, in het hierboven aaugehaalde geval,
door een bureau iu het land zelf dat eveneens
door de regeriug is erkend. Nimu.er zel cle beua-
deelde tegen een in een ander Beneluxland geves-
tigde verzekeraar behoeven op te treclen aange-
zien deze, in het belang van de benadeelde, vo'or
de vergoeding van de schade overeenkomstig tle
bepalingen vsn de Belgische, Luxemburgse of
Nederlandse wet wordt veryangen door het Bel-
gische, Luxemburgse, of Nederlandse bureau.

De inschakeling van het Belgische, Luxem-
burgse of Nederlandse bureau heeft uiteraard
niet tot gevolg dat de verbintenie van de werke-
lijke verzekeraar door schuldvernieuwing teniet
gaat, hetzij ten opziehte van zijn verzekerde, het-
zij eventueel ten opzichte van de benaaleelde. Er
heeft geen verwisseliug yan schuldenaar plaats.
Het ontwerp heeft ten doel aan de benadeelde,
die het slachtoffer is van een ongeval in een der
Beneluxlanden, alle waarborgen te verlenen van
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de in dat laud geldenile wet op de verplichte ver-
zeker{ng zowel wat betreft het bedragl en de voor-
waarden van de krachtens die wet voorgeschre-
ven verzekering als wat betreft de bevoegdheid
van de rechters van dat land.

Uit hetgeen hierboven is uiteengezet vloeit
voott, dat het natiouale bureau ten opzichte van
de benadeelde de rol van verzekeraar vervrrlt.
Het bureau kan door de regering slechts worden
erkend wanneer het rechtspersoonlijkheid bezit
en alle waarborgen bietlt voor het nekomen van
de zeer zware verplichtingen welke op het bureau
rusten tegenover personen die het slàchtoffer
zijn van ongevallen welke ziju veroorzaakt cloor
motorrijtuigen die zich gewoonlijk in het buiten-
land bevinden.

Afiikel,3

De verzekering heeft eeu zeer ruime strekking. :

fn dit artikel wordt in de eerste plaats een nauw- I

keurige omschrijving gegeven van de personen
wier aansprakelijkheid door de overeenkomst r

moet wortlen gedekt. De overeenkomst moet niet 
'

alleen de "a'sprs.kelijkheid va.n de eigenaar'
dekken (persoonliJke aanspra^kelijkheid, aan',
spraftelijkheid voor degenen voor wie hij verant-
woordelijk ig en voor de zalen die hij onder zijn
toezicht heeft), zij moet bovendien de aansprake'
lijkbeid dekken van iedere gebruiker, die een a'n-
dér is dan de eigenaar(bv. de huurder, de lener,
de bewaarnemer) en tonslotte van iedere bestuur-
der ; zij moet zelfs van iedere venroerde persoon
de aa^nsprakelijkheid dekken d.ie mocht ontstaál
ter gelegenheid van het gebruik van het voertuig. :

Uit de gehelê opzet van het ontwerp vloeit,
voort, dat de verplichte verzekering niet alleen
ongeÍallen op hèt nationale grontlgebied doch
teveng óngevallen op het grondgebied van de
beide antlere landen tlekt. In elk van die landen
tlient de tlekking te beantwoorden aan de voor-
sctiiiften ván.ds plaatselijke wet. EIr wordt op
geirezèn dat dit voorschrift als het ware de sluit-
gteen vormt ven het systeem op grond waanvan
de controle óp de verzekering aan cle Benelux-
binneng,teízen tau wórden afgeschaft,

Van de veruekering is slechts uitgesloten de
burgerrechtelijke aansprakelijkheid van clegene
die zich door diefstal of geweldpleging van het
motorrijtuig meester heeft gemaakt en van ,

degene àie zonaer wettelijk motief van het voer-'
tuig gebruik maakt in de wetenschap dat het
gestolen is. Het gebruik van het motorrijtuig
door een bestuurder dio djn bevoegdheid over-
schrijdt, is in de vemekering begrepen.

Er wordt op gewêz€n, dat in het ontwerp niet
de aansprahelijkheid als zodauig doch alleen de
vorzekering ervan worclt geregeld. Derhalve zal,
evenals tot nu toe, door de wet of de Jurispru-

deutie uitgemaakt moeten worden of de eige-
naar, de gebruiker of de bestuurder qangprake-
lijk gesteld kunnen worden voor ongevallen dio
zijn veroorzaakt door degene die het motorrijtuig
heeft gestolen. Vast staat echter, dat deze aan-
sprakelijkh€id, indien zij bestaat, door de ver-
zekering zal zijn gedeht.

Wat moet worden verstaan onder de burger-
rechtelijke aansprakelijkheid die door de verze-
kering wordt gedekt ? Dit is de burgerrechtelijke
aansprakelijkheid c waartoe motorijtuigen
aanleiding kunnen geven r (artikel 2 $ 1) wegens
c schade welke aan p€rtlonen en asn goederea
wordt toegebrachtr (artikel 3 $ 2),

De verzekering kan niet worden beperkt tot
de schade die door bet motorijtuig wordt ver-
oorzaaht tÊrwijl daa^rmede a,an fusf verkeerwordt
deelgenomen of door het gebruik van het motor-
rijtuig. De verzekering moet zich mede uitetrek-
ken tot de schade die wordt veroorzaakt door
een stilstaand of een door de bestuuraler verlateu
motorrijtuig.

Bovendien zal de aansprakelijkheitl van de
verzekerde zijn gedekt ongeacht de bron dier
aansprakelijkheid : overred<omst of onrechtmati-
ge daad (of straftaar feit : België). Volgens de
tekst van het ontwerp moet de verzekering ook
dekking geveo in geval van opzet van de verze-
kerde, aangezien de tekst geen enkele beperking
bevat wat betreft de grond van diens aaneprake-
Iijkheid ltrel zat voor dit geval in de polis het
beding kunnen worden gemaakt dat de verzeke-
raar recht van verhaal heeft tegen de verzekertle
die schuld heeft. (Zie de toelichting op arti-
kel 11).

De rechtspraak ijs onzeker wat betreft ile aard
van de rechtsbetrekkiugen die worden geschepen
door vervoer dat < om niet > geschietlt. In leder
geval zal volgens het ontwe4l de aansprakelijk-
heid die op de venroerder { om niet > kau rusten,
gedekt ziJn, De verzekering moet zich iynmers
uitstrekken tot ( personen die, onder welke dtel
ook, worden venroerd >. De ln het motorriJtuig
vervoerde goederen kunnen van de verzekering
worden uitgesloten.

Ten slotte wordt in paragraaf 3 van artikel 3
bepaald, dat de verzekeriug de burgerrechteliJke
aansprahelijkheid voor de door het motorrijtuig
veroorzaa^kte schade moet dekken zoals die aan-
sprakelijkheid, vooÉvloeit uit de toepasselijke
wet. De burgerrechtelijke eansprakelijkheid ver-
schilt namelijk van land tot land, zowel wat
betreft de grondslagen alg wat betreft de vergoe-
íling va.n de toegebrachte scbade. Daarom moet
de verzekeriug de aansprakelijkheid van de ver-
zekerde dekken overeenkomgtig de toepasseliJke
wet, ongeacht het land waar het ongevol heeft
plaats gehad. Dit zal als regel de wet van cle
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pleats va! het ongeval ziin, doch tlit is niet nood'
zakelijk. Het is namoliJk niot uitgesloten, dat
een ondenoemer die neizen organiseert, tegenover
tle vervoerde personsn gebouden is overeenkom-
stig de wet van de plaats waar de overeonkomst
tussen he,m en zijn cliënten is gesloten, ook al
heeft het ongeval in het brdtenland plaats gehad.

Ártílrnl +

Het ontwerp beperkt de contractswijheid en

bevat een limitatieve opsomming vau de risico'e
die uitgesloten kunnen worden.

' De eerste paragmef heeft betrekking oll de

personen die van de verzekering kunnen worden
uitgesloteu. De tweede paragmÊf betreft tle
scnaae die van tle verzekering kan worden uitge-
óloten. Snelheicls-, regelmatigheids- en behendlg-
heidsritten en wedstrijtlen scheppen een rÍsico dat
onmogelijk kan worden beschouwd als te zijn
gedekt door een op de gebruikeUjke voorwaar-den
Àfgesloten aansprakelijkheidsverzekeriug. Het
organiseren. van tlergelijke ritten en wedstrijileu
is trouwene volgens artikel 3, $ 1 ven de Over'
eenkomst onderworpen aan een toestemming van
overheidswege die door het bevoegde gezeg

sleehts kalr worden verleend indien wordt aange-
toond dat een verzekering is gesloten die aan
bijzondere voorwaarden voldoet.

Artikel 5

In gom-ige wetten op de verplichte verzeke'
ring wordt cle contracterende partiJen het opne-
men van een beding voorgeschreven volgens het-
welk de verzekerde ver:plicht is tot op zekere

boogte per'soonlijk in de vergoeding van de ver'
oorzaakte schbde bij te dragen. De Srootte en
de grenzen van deze a franchise I of van dit
r eigen risico r zijn vastgesteld in tle uitvoerings-
voorschriften. Deze bepalingen bebben ten doel
de verzekerde tot voorzichtigheid aan te sporen
bij het besturen van zijn motorrijtuig en bij de

keuze van zijn bestuurders.

Behalve in het geval waarin de interne wet van
een der Verdragsluitende Staten gebruik maakt
van de bevoegdheden van artikel 2, $ 1, sub ?

van de Overeenkomst - uitsluiting van de

schatle tot een zeer gering bedrag - kan de

c franchise > of het < eigen risico > door de ver'
zekeraar niet aan de benadeeld€ worden tegen'
geworpen. Tegenover deze is de verzekeraar
gebonden ten belope van de gehele verzekerde
som, zonder korting. Een dergelijke regeling is
noodzakelijk ter bescherming van de rechteu van
de benatleelde.
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Artihel, 6

De verplichte verzekering tegen aanspra^kelijk-
heid van de automobilist heeft niet in de eerste
plaats de bescherming van het vernogen van de
verzekerde tot doel; ziJ isvoor alles een maatre-
gel ter bescherming van de benadeeldeu. Derhal-
ve wordt in de bepaling uitdnrkkelijk gezegd d€.t
de verzekering aan de benadeelde een recht geeft
tegen de verzekeraar, die zijn schuldenaar wordt.
Derhalve kan een betaling door de verzekeraar
aan de verzekerde geen bevrijdende werking
hebben ten opzichte van de benadeelde, daar de
betaling slechts goldig kan worden gedaan aan
de schuldeiser zelf (artikel 12BO van het Bel-
gische en het Luxemburgse B.W. - artikel 1421
van het Nederlandse B.W.).

In de opzet van het ontwerp spreekt het
bestaan van e€n rechtsvordering van de bena-
cleelde tegen de verzekeraar vanzelf: ziJ is de
noodzakelijke consequentie, op het terrein van
het procesrecht, van het eigen recht dat aan de
benadeelde is toegekend- De voorwanrden voor
het instellen van deze rechtsvordering zijn in de
aÉikelen 7 e.v. ven het ontwerp geregeld.

Iu paragraaf 2 wordt uitgegaan van een ver-
zekering tot een bepaald bedrag. IIet kan echter
gebeuren, dat de geleden schade het verzekerde
bedrag te boven gaat, Indieu er slechts éên bena-
deelde is zal dit geen moeilijkheden oplevereu,
daar het recht vau de benatleelde beperkt is tot
het bedrag vau de veizekering.

De situatie ligt ecbter anderg indien er meer-
dere slachtoffers zijn of zelfs indien er slechtÁ
één glachtoffer is doch meerdere personen eeu
recht op vergoeding kunnen doen gelden, hetzli
persoonlijk, hetzij als rechtverkrijgenden vau
het slachtoffer. In dat geval zal de verzekeraer
ieders aendeel iu het totaal van de verzekerde
aom naar evenredigheid moeten vaststellen. Niet-
temin zal hij tegenover de benadeelden, wier
vorderingen hij niet heeft gekend, rechtsgeldig
van zijn verplichting ziJn ontslagen voor zover
hij de anderen te goeder trouw zal hebben
voldaan.

In België zal het bepaalde in deze tweede para-
graaf sleehts worden toegepast in geval van ma-
teriële schade ten gevolge van brand of ontplof-
fing en wanneer de schade een bedrag van
F 5,000.000 te boven gaat. fn alle andere gevallen
is de verzekering ongeliuiteerd.

Artilcel 7

In dit artikel worden de rechters aangewezen
tot wie degene, die door een ongeval dat in Bel-
gië, in Luxemburg of in Nederland heeft plaats
gehad is benadeeld, zich in het lend zelf kan wen-
den om zijn rechten tegen cle verzekeraar te doen
geldea.
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Deze bepaling heeft tot doel het de benadeelde
bij het doen gelden van zijn rechten gemakkelij-
ker te maken door hem tle keuze te laten tusse!
drle rechters : die vau de plaats van het ongeval,
die van zijn eigen woonplaats en die va,n de zetel
van de verzelrertar.

Het Belgische, Luxemburgse of Nederlandse
bureau wordt in het geval, bedoeld in artikel 2'
$ 2, beschouwd als verzekeraar (artikel 1, laat-
ste lid) en neemt ten opzichte van de.benadeelde
de verplichting tot vergoeding vau de schade op
zich (artikel 2, $ 2). Het is derhalve onderwor-
p€n aan de voorschriften van artikel ?.

' De buitenlandse verzekeraar die de verzeke-
ringspolie heeft afgegeven, behoeft door de bena-
deelde niet als partiJ of op andere wiJze ia het
geding te worden geroepen. Het Belgische,
Luxemburgse of Nederlandge bureau ig de verze-
kerde som verschuldigd, zulks op de voorwaar-
den en voor de bedragen die door de toepasse-
lijke wet worden voorgeschreven.

Noch de erkende verzekeraar, noch het bureau
kunnen de bevoegdheid ontkeunen van de Bel'
gische, Luxemburgoe of Neilerlandse rechters
om kennis te nemen van de vorderingen die uit
de wet voortvloeien. De bevoegdheid om voor
één van de drie in de tekst genoemde rechters
te dagvaarden, kan niet bij overeenkomst aan
de benadeelcle worden ontnomen. Zie artikel 14.

Nederlandse automobilist, die een verzekering iu
zijn eigen land heeft gesloten, verbiedt het ont-
werp hem dus niet de zaak voor de bevoegde
rechter van zijn land te brengen, doch hij is
daartoe niet verplicht.

De tegeling van de rechterlijke bevoegdheid
wordt in artikel 7 alleen voor Benelux gegeven.
Andere lancleu zijn bij het ontbreken van een
verdrag met het land dat een dergelijke regeling
heeft, niet verplicht die regeling te erkennen.
Voor de Verdragsluitende Staten is cleze kwestie
echter geregeld in artikel 5 van de Overeen-
komst.

Artlkel 8

De verzekeraar moet bij zijn verweer tegen de
benadeelde niet alleen kunnen rekenen op de me'
dewerking van de verzekerinpemer, hetgeen
vanzelf spreekt, doch tevens op de medewerking
van alle andere verzekerden,

Artílcel I
Vermeden moet worden, dat de rechtsvorde-

ring die de benadeelde tegen de verzekerde in-

Er wordt op gewezen, dat artikel 7 aan fle
benadeelde een Èevoegdheid toekent doch hem l

geen verplichting oplegt. In het geval dat een'
Nederlander in België wordt gewond door een'

stelt, aaaleiding geeft tot bedrog ten nadele van
de verzekeraar. Eveneens moet een tusgen de
benadeelde en de verzekeraar gewezen vonnis
niet kunnen worden tegengeworpen aan de ver.
zekerde die niet in bet proces was betrokken,

De eerste paragraaf van dit artikel. is geba-
seertl op de toepassing van het gemene rechL
f{et gezag van gewijsde kan niet wonlen inge-
roepen tegen iemand die in het proces geen partij
is geweest (artikel 1351 van het Belgische en
het Luxemburgse 8.1{., artikel 1954 van het
Nederlandse B.W.).

In België en Luxemburg stelt de benadeelde,
wanneer het schadetoebrengende feit een misdrijf
of een overtreding vormt, zich veelvulclig civiele
partij in het strafgeding. In Neilerland maakt
men vrijwel nooit van deze procedure gebruik.
Indien iu een dergelijk geval de verzekeraar niet
in hgt strafgeding verschenen iB, zal het daarin
gewezen vonnis aan de verzekeraar kunnen wor-
den tegeugeworpen voor zover het betreft het
bestaan van het strafbare feit doch niet ten aan-
zien van de burgerrechtelijke aanspraken. In de
Belgische wet is dan ook bepaald (artikel g van
de wet van 1,?.1956) dat de verzekerde en de
benadeelde de verzekeraar in het strafgeding
kunnen roepen, opdat het strafvonnis. voor het
burgerrechtelijke gedeelte daarvau hem kan wor-
den tegengeworpen.

De tweede .peragraaf doelt op een . algemeen
gevolgde praktijk : de verzekering tegen burger-
rechtelijke aansprakelijkheid omvat de kosten,
die de verzekerde zal uoeten maken om zich
tegen de beuadeelde te verwereu. De verzekeraar
belast zich met dit verweer en beboudt zich zelfs
de leiding v.alr de prrceevoering voor, zonder dat
hij juridiach gesproken, partij is. Het. zou niet
blllijk'ztjn, indien de verze,keraà onder derge-
lÍjke omstardigàeden 29. u kunuen gtellen dat hij
buiteb het geding stast en dat tegenover helir
geen berrcep op het vonnie kan worden gedaa^n.
Een deryelijke houdiag zou bovendien in strijd
zijn met de goede trouw.

De wijze waarop de verzekeraar de verdediging
van de verzekerde op zich heeft genomen is niet
van belang. Het is voldoende dat de verzekemár
s ir feite r heeft deelgenomen aan het tegen de
verzekerde gevoerde geding.

In de laatste paragraaf wordt gesteld dat c de
verzekoraar de verzekerde in het geding kaa
roepen dat door de benadeelde tegeu hem wordt
ingesteltl r. Iliernrede wordt tle verzekeraar een
wapen tegen bedrog in handen gegeven. Om deze
redon behoort.dit recht van de verzekeraar te
blijven bestean, zelfg wgnneer (le vordering van
de benadeelde tegen de verzekerde is verjaard
(zie artikel 10).
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Artilsel, 10

De verjaring in zalen van verzekering wordt
in de nationàle wetten geregeld en het liikt niet
noodzakelijk in deze wetten wijziginsen aau te
brengen. In België en Luxemburg verJaart de
rechtsvordering van de verzekerde tegeu de ver-
zeheraar ua drie jaar, doch deze tetmijn begint
:eerst te lopen vanaf het ogenblik va.n' de gebeur'
tenis waaxuit de rechtevorderilg voortvloeit. Ar-
tikel 31 van de Luxernburgre w€t van 16 mei 1891
op de over€en-komst vaJl verzekering is in d.ezelfde
zin geredigeerd als artikel 32 van de Belgische
wet van 11 juni 18?4. In Nederland daarentegen
bevatten de bepalingen inzal<e verzekering van
het lVetboek van Kooplundel geen biJzondere
voorschriften aangan^nde verjaring. IIier ls dus
de gewone verjaring van toepassing, ook op ver-
zekeringen.

De rechtsvorderingen tussen de verzekeringne-
mer'of de verzekerde te wiens behoeve de verze-
kering ie gesloten enerzijds en de verzekeraar an-
derziJds blijven aan de geldelrde regelen onder-
wo4)€n.

Artikel 10 $ t heeft uitsluitend betrekking op
verjaring van de rechtstreekse vordering van de
benadeelde tegen tle verzekeraar. Men heeft het
billijk geacht het voordleel dat de benacleelde aan
deze actie ontleent, in de tiid te beperken. Der-
h,alve wordt bepaald, dot de rechtsvordering van
de benatleelde tegen de verzekeraar verjaart door
verloop van drie jaar, te rekenen van de dag van
het ongeval. Dit zal ook het geval zijn wanneer
debensdeelde het recht behoudt tegen de verze-
kerde een vordering in te stellen na verloop vanr

die temijn. De bepaling heeft geen invloed op de
rechten die de verzekerde aan de verzekerings-
overeenkomst ontleent.

Overigens zal de onafhankelijkheid van de

twee rechtsvorderingen welke de benadeelde
heeft, voor hem voordelig ziju, indien de ver-
Jaringstermijn van ziJn vorderiug tegen degene
die de schade .heeft toegebracht, minder dan drio
jear bedraagL

Volgens paragraaf 2 stuiten tle handelingen die
rte verjaring van de rechtsvordering van de be'
natleelde tegen de verzekerde stuiten' ook de ver-
Jaring tegen de verzekeraar. Hij die de schade
heeft geledeu kan nameltjk desgewenst een
rechtsvordering instellen tegen tlegene die het
ongeval beeft veroorzaakt en dus zijn oorspron-
kelijke schuldenaar is. De verplichting van de
verzekeraar, die in zeker opzicht zijn tweede
schulclenaer ig, kan gedureode die tiid niet door
verjering teniet gaan (vergelijk artikel 2250 van
het Belgische en het Luxemburgse B.W. en arti-
kel 2021 van het Nederlandse B.W.) Voor het
stuiten van de verjaring van de vordering tegen
de verzekeraar is het volcloende dat de verjaring
wordt gestuit tegen één der verzekerden (eige-
naar, gebruiker, bestuurder). Omgekeerd moêt

stuiting van de verjaring ten opzichte van de
verzekeraar tegenover alle verzekerden werken.

IIet derde litl voorziet in een praktische be-
hoefte. De term < onderhandelingen > moet in
ruime zin wordeu opgevat en omvat elke brief-
wisseling en elke mondelinge bespreking over de
reehten van tle benadeelde. Het laatste zinsdeel
van artikel 10 heeft tot doel de benadeelde de
onaangename verrassing te besparen dat hem
verjaring wordt tegengeworpen terwijl hij kou
aannemen dat de onderhandelingetr nog gaande
wsren. Om te bereiken dat het afbreken vau de
onderhaudelitrgen een einde maakt aan de stuiting
van de verjering, is het noodzakeiijk dat een van
de partijen bij deurwaardersexploot of per aan-
getekend schrijven aan de andere partij heeft
kennis gegeven van het afbreken van de onder-
handeliugen. Vanaf dat moment begint een
nieuwe termijn van drie jaar te lopen.

Artdkel 11

De waarborgen die eeu wet op de verplichte
verzekering aan verkeersslachtoffers biedt, zou-
den niet ten volle doel treffen indien de excepties,
die de verzekeraar aan zijn verzekerde kan te-
genwerpen, ook aau de slachtoffers zouden kun-
nen worden tegengeworpen.

Uit de in de Conventie opgenomen fonnulering
vloeit voort, dat aan de benatleelde niet kan
worden tegengeworpen dat de verzekeerde de
bopalingen van de verzekeringsovereenkomst niet
in acht heeft genomen. Zo zal de verplichting van
de verzekeraar tegenover de benadeelde zelfs dan
bestaan, indien de verzekeringsnemer de premie
niet op ile vervaldag heeft voldaan, indien het
verzekerde motorrijtuig voor een ander doel is
gebruikt dan in de overeenkomst was bepaald of
indien het ongeval is veroorzaakt ten gevolge
van dronkenschap van de bestuurder of door
iemand die wettelijk niet het recht had een mo-
torrijtuig te besturen.

De in de wetten. van de Verdragsluitende Sta-
ten op de overeenkomst van verzekering voor-
komende bepaling, dat verlies of schade die door
opzet of grove schuld van de verzekerde is vêr-
oorzaakt, niet ten laste van de verzekeraar zal
komen (Belgische wet, artikel 16 ; Luxemburgse
wet, artikel 15 ; vergelijk Nederlands Wetboek
van Koophandel, artikel 276) zal niet van toepas-
sing zijn op de verhouding tussen de verzekera.ar
en de beuadeelde.

De verplichting van de verzekeraar tegenover
de benadeeltle zal eveneens bestaau in geval
van verzwijgtngen of valse verklaringen of in
geval van verzwaring ven het risico gedurende
het tijdvak waarover de verzekering loopt. Op
de bepalingen die thans hieromtreut in de wetten
van de drie landen bestaa,n, zal glechts tegenover
de nalatige verzekeringnem€r een beroep kunaen
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\pord€n gedsan (Belgische wet, artikelen I en 31 ;

Luxemburgse wet, artikelen 8 en 32 ; Nederlands
lVelboek yan KoopFandel, artikel 251). Een en
ander vloeit bovendien voort uit artilel 12'

De begédeélde zal recht op schadevergoeding
hebben doára het sèh'adetoebrengende feit binneu
het kader van de overeenkomgt valt. De verze-
keraar zal' zíin aansprakelijkheid slecbts kunnen
afwijzen indien het feit geen verband houdt met
hgt verzekerde risico, bv. inilien een verzekerde

eên ongeval heeft veroorzaakt met een motorrij''
tuig dat niet door de verá'ekering was gedekt of
indien de benadeelde van het reeht op uitkering
is uitgestoten op grond van artikel 4.

Uitdrukkelijk wordt bepaald, dat de venze-

keraar ziih een verhaalsrecht tngen de verze-

keringnemer kan voorbehouden voor het geval

hij tot schadeloosstelling zou moeten ov€tgaau
teirrtiit hij volgeus de wet of de overeenkomst
zijn verplichting tegenover de verzekerde niet
gestand zou be-hoeven te doen. Een recht van
verhaal kan ook worden bedongen tegen een an'

itbre verzeaerde dan tle verzekeringnemer, voor
het gevdl dat deze verzekerde de verplichtingen
dié voor hem uit zijn hoedanigheitl van begunstig-
de der overeenkomst voortvloeien, niet uakomt'

De tweede uitzondering betreft motorrijtuigen
die zich gewoonlijk in het buiteutand bevinileu.
Men was van mening, dat verplichte kenuisge-
ving van de beëindiging van eeh bij.eeu erkende
verzekoraar op het grondgebied van een der Ver-
dragsluitende Staten afgeslciten verzekeringsover-
eenkomst grote arrministratieve beslommeringen
met zich mede zou brengen en zouder praktisch
nut zou.zijn wauneer het rqotorriJtuigen betreft
die zich gewoonlijk op een ancler grondgebied
bevinden. lVel dient echter in dat geval de waar-
borg ten gunste van de benaileelde gedurende cle
zestien d4gen, volgende op de beëhdiging van
deze overeenkometeu gehandhaafd te blijven.

Artíkel, 78

De bepalingen van de bijlage zijn, behalve voor
zover uit de tekst het tegendeel blijkt, van dwin-
gend reoht, zodat partiJen er niet van kunnen
afwijken. Bedingen il een verzekeringspolis, die
ten doel mochten hebben de rechten van dezen te
beknotten, kunnen aan beuadeelden niet worclen
tegengeworpen.

Opgemerkt wordt dat het onilerhavigo aÉiket
de verzekeraar geenszius belet zich een ver-
haalsrecht voor te behouden tegen de verzeke-
ringnemer en tegen de verzekerden die geen ver-
zekeringnemer zijn, voor het geval dezen in ge-
breke ziJn hun verplichtingen tegenover hem na
te komen. Dit recht wordt de verzekeraar trou-
weng uitdrnlrtelijk toegekend in artikel 11, par.
2 (zie de toelichting op dat artikel).

TTT. PNOTOCOL VAN ONDENTNKENING

Het Protocol van Ondertekening bepaalt, dat
vanaf de dag van het in werking treden der
Overeenkomst de Verdragsluitende Staten ervan
afzien aan de binnengrenzetr van Benelux contro-
le uit te oefenen op de verzekering van alle mo-
torrijtuigen.

De motorrijtuigen die ia het Beneluxgebied
binnenkomen worden op het bestaaa van een ver-
zekering, die aan de eisen van de Overeenkomst
voldoet, slechts aan tle buitengrenzen gecon-
troledrd.

Elke Verdragsluitende Staat controleert echter
bij de toelating van het nationale Bureau of dit
daadwerkelijk de schadeloosstelling op zich neemt
van de person€n die benadeeld zijn door motor-
rijtuigen die gewoonlijk gestald zijn op het
grondgebied vau €en der andere Verdrageluiten-
de Staten, zuJks ingevolge de met de beide andere
Bureaus getroffen regelingen. Deze regelingeu
moeten bepalen dat, wanneer vaststaat dat hot
betrokken motorrijtuig gêst8ld wordt. in een der
andere Beneluxlanden, de drie Bureaus optreden,

Artilcel 79

Dit artikel bepaalt tlat elk feit dat beëindiging
of schorsing van de verzekering tot gevolg zou

kunnen hebben, door de verzekeraar ter konnis
dient te worden gebracht van de admiuistratieve
instautie die te dien eintle bevoegd zal worden
verklaard.

Beëindiging van de verzekering kan door de

verzekeraÀr sleehts tegen de benadeelde worden
ingeroepen na verloop van een termija van zestien

dalen, 1e rekenen vanaf de dattrm der kennis-
geving, De betloeling van deze termiJn is de be-

Íqegdá instantie in de gelegenheicl te-stellen alle
maátieget.en te treffen ten einde de gebnriker van
het motorrijtuig te beletten daarvan verder ge-

bruik te ma}en. Op grond van de tekst kan elk
der drie regeringen de procedure der kennisge
ving zelf regelen.

Op de vèrplichting tot kennisgeving van het
feit, dat beëindiging van de overeenkomst tot ge'
volg heeft, worden twee uitzonderingen gemaakt'
De eerste betreft het geval waarbij een vemeke'
ringsoverreenkomst in de plaats treedt van een

andere. Daa^r de belangen van het slachtoffer
door het afslulten v&n een nieuwe polis volledig
zijn gedekt, leek het gewenst de eerste verzeke-
ra&r v&n rechtswege van zijn verplichtiagen te
ontslaa.n, zonder dat daántoor form.ele vereisten
worden gesteld.
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zelfs als de verplichting tot vorzekering niet is
nagekomen. Het Buroau dat de schaale beeft ge-
regeld ontvongt van de door bem uitgegeven
bedragen terugbetaliug van het Bureau van het
Iand, waar het motorriJtuig gewoonluk gegtald
wordt.

NT, BEVODGDHEID VAN EET.BENELUX.
EENECHTSEOF

Het ligt in de bedoellng van de regeringen de
reahtemacht van het Benelux-Gerechtshof met
betrekktng tot de .tritleg van de onderhavige
Overreenkomet, de Gerueenschappeltjke Bepalin-
gen en het Protocol van OndeÉekening nader
vast te rtellen blj een Aanvullond Protocol, dat
t.z.L aan de goedkeuring der uationale pa,rlemen-
ten zal worden onderworpe,n. Het spreekt va,nzelf
dot die attrlbutie van"rechtsu.acht pas in wer-
king zal kunnen [eden nadat het Benelux-Ge-
rechtghof zal ziJn ingesteld.
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